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intézendők. _____

Szerkeszti és kiadja :
A m uraszom bati gazd. fiókegylet.

A szerkesztésért felelős :

TAKÁCS R. ISTVÁN, e. titkár.

K éziratok , levelek s egyéb szerkesztőségi közlenu ijek  
a szerkesztőséghez küldendők.

H irdetési d i j : 1 hasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 10 kr 
többszöri hirdetésnél soronkint 6 kr. Bélyegdij 30 kr. 

N y iltté r petitBora 25 kr.
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**j$* Márczius 15.
% t'i.mmflmi

Mikor a mo/.ők fagyos kérgét a ta- . 
vaszi napsugár megrepeszti és uj éle- | 
tét lelid a sz.ullö a természet minden ; 
szerves lényébe, a magyar nemzet is | 
uj életre ébredt.

Márdzius 15-ke volt az a nap, mi
dőn széttépve az elnyomás zsarnoki 
lánezait, a magyar nemzet szabadsá
gának hajnala pirkí.dt és népünk, mely 
addig le volt bilincselve, szebb napokra 
ébredt.

1818. márczius 15-én ünnepeljük 
a magyar nemzet feltámadásának ünne
pét. Lánglelkii hazafiak tüzes nyelvű 
apostolokként hirdették az igéket, me
lyek a magyar nemzet újjászületésének 
jelszavai gyanánt még most is hő imá
ját képezik az igaz bazaltnak.

A szabadságnak összes garancziái 
e napon születtek és e napon mentek 
át a nemzet közérzületébe. E naptól 
kezdve a zsarnokság elvesztette hatalmi 
állását és helyét elfoglalta az egyenlő
ség és testvériség érzete, mely átlengte 
a polgárok összeségét.

Erőszakosság helyett a jog és igaz

ság uralma kezdődött és az elnyomás 
nem tartozott többé a kormányzati el
vek közé.

Azok a férfiak, kik 1848. márczius 
15-én az eseményeknek ilyen fordula
tát készítették elő, a magyar nemzet
nek a legnagyobb szolgálatot tették. 
Mind hős hazafi volt, és megrendithe- 
tetlen jellemű államtérfiu, kik jól tud
ták, hogy minden hatalomnak, tehát 
magának az államhatalomnak is egye
dül csak a nép összetartása és egyet
értése képezi legfőbb alapját. Ezt az 
egyetértést, ezt azt összetartást hirdet
ték olyan férfiak, mint Kossuth Lajos, 
Deák Ferencz, Eötvös József báré stb. 
Mind megannyi daliás alakja nemzeti 
történelmünknek. E férfiak összeuűikö- 
désének köszönheti Magyarország mos
tani állami és társadalmi rendjének első 
talapzatát és a nap, mélyen ezt a talap
zatot megvettették, márczius idusa volt.

Kevesen élnek a daliák közül, kik 
1848-ban a szabadságot visszaszerezni 
segítették és a nagy veszteségek fölött, 
mely a nemzetet legjobbjainak letűné
sével érte, csak egy a vigaszunk, az 
t. i., hogy a kinek a legnagyobb vív
mányok biztosításában legtöbb érdeme 
volt, aki azoknak tartalmat adott és 
fényt, hogy az a férfi most is él és 
habár távol a hazától, egy szomszéd 
állam vendégszerető földjén.

Boruljunk le áhítattal e nagy na
pon a magyarok Istene előtt!

A családfő mondja el kicsi gyer
mekeinek az örök szent ig é t:

„A nagy világon e kívül
Nincsen számodra hely!“

mondja el, hogy márczius hé 15-ke 
volt a magyar nemzet feltámadása, 
újjászületése!

Palotától le a kunyhóig hangoztas
sák minden népek széles e hazán újra 
és újra :

.Isten  áldd meg a m agyart!“

_______  HAZAFI.

Hegyhát, 1892. márczius 12.
Tek. Szerkesztő ur !

Mint a „Muraszombat és Vidéke* szor
galmas olvasója b lapja legutóbbi szamából 
értesültem, hogy a murasi- nb&ti dal- és 
zeneegylet s a casinó uiárcz. 15 ét, a magyar 
szabadságharcz eme kimagasló napját, méltó 
kegyelettel ünnepli meg.

Ez is csak arra vall, hogy Muraszombat 
közönségében meg van a nemesebb dolgok 
iránti érzék. D : hisz ki ne áldoznék a haza 
szeretet szent oltárára e nagy napon, kinek 
ne dobbanna meg szive e szent és édes 
szóra: „szabadság!*

Lehet e magyart képzelni, a kit a haza
szeretet szent tüze nem lelkesít akkor, mi
dőn édes hazájának felszabadulásáról van sz* !

A hazaszeretet a legelső, a legszentebb 
kötelessége minden igaz magyarnak !

Honvéd hantok.
S/.ent a föld itt,
Szent minden kis porszeme,
Harmat h-lyett
Vérrel, köuynyel vau t; le.

Vérből, könnyből
Köd borong a hun 
Szentség lesz itt

tokon ;

Minden ll0: fi fájllá.lom.

Véres oltár 
Minden si r liánt. mely alatt
Ö ük álmot 
Nyugszik már az iÁldozat.

Ámde fénylő 
N;ip virrad a kiinny felett
S/."iit szabadság
E a megáldó szellem< d.

Ide hozd oh !
Hu magyar nép 
Itt tanuld meg: 
Mi a hazaszeretet

szivedet,

i

ÉS ha könny lesz
Szemedben, mely fölragyog:
Áldást adnak
ltád az elvérzett nagyok.

Jöjj magyar nép 
Szabadságod földje ez!
Itt a pázsit 
Végtelen jövőt fedez.

Minden véresepp
Szent jövendőd magja nnr,
Mit kikelt a
Dicső szabadságsugár.

Mosonyi után: Gergorecz István.

G yógyu l t  sebek.
Elbeszélés a népéletiről. (Folyt, s vége.)

Reggel rábírtam Péter bátyámat, hogy nem 
mennek el tólem, mert a ház engem illetett, ha
nem ók eladják az ő házukat, s azon a pénzeu 
az enyémhez építenek, aztán együtt fogunk lakni. 
Az az a rész, a hol most Marcsáék laknak hátul.

Úgy is volt, ideköltöztek, s itt laktak halá
luk uapjáig.

István bácsi egy perc-'-re elhallgatott s szemei 
a távolba merültek, mintha a múlt idők képét ke
resnék.

— Hol is hagytam csak ? Igen — folytatá 
— itt laktak nálam, vagyis én nálok. Együtt 
szántottunk, vetettünk. Feles volt a munka, feles 
a termés. E'.en, a mint mondtam, miudjárt meg- 
egyeztüuk, még akkor reggel. De nekem valami 
nagyon bántotta a telkemet. Az a vörös kereszt. 
Minden pillanatban kérdezni akartam tőlük a 
Terkát, de valami mintha a torkomon fojtotta 
volua a szót.

Láttam pedig rajtok, hogy ők is akarva ke
rülik a T«rka emlegetését. így telt el a délelőtt. 
Hanem délien, a mikor épen az ebédnél ültünk, 
egy kis lány jött be s ennivalót kért. Julcsa ué- 
némék egymásra s azután rám néztek.

Megsajnáltam a szegény kis jószágot.
— Adjanak neki kendtek — szólok oda — 

ne éhezzék, visszakapjuk azt az Úristentől busás;!
Adtak neki s olyan hálásan nézett ártatlan 

szemeivel Julcsa nőnemre, hogy még a koszi • 
embert is szánalomra indította volua. Úgy evett, 
olyan jéizüen, mintha egy hét óta csak kenyeret 
látott volna.

— Kinek a lánya vagy szolgám, kérdeztem 
tőle, de nem válaszolt, csak rám nézett szép sze
meivel, aztán megint tovább evett.

Mért is mondta volna, hiszen ösmerte min
denki a falviban az „Árva Marosát.*

— Nincsen auuuk se. apja, se anyja 
mondja Péter bátya. — Az anyja a temetőben 
fekszik, az apját meg, mint gyilkost egész éleiére 
börtönbe zárták, de nem soká szenvedte bünteté
sét; a szerencsétlen félesztendő múlva meghalt. 
De tán jobb n is járt igy.

— Hát ki volt az apja ? kérdem.
— Tóth Gyuri . . . .
Egy darabig csend következett, a  kis lány 

meg csak evett. Hiszen megszokta már, hogy rá
galmazzák apját, anyját.

Megtudtam azt is, hogy úgy jár házról-há/.ra 
kéregetni, s hol itt eszik, hol ott, ma itt hál, 
holuap amott, a hol épen befogadják.

Megszántam a szegény kis jószágot, magam
hoz vettem, gondoztam épen ú g y , mintha saját



Szép tanujelét ailj.i Muraszombat lelkes 
közönsége a felebaráti szeretetnek is az ál- 
tál, hogy mint szintén becses lapjából ma
gyarázom, az árvamegyei Ínségesek javára 
gyűjtést szándékozik megindítani.

Ila  e lapok igen tisztelt olvasói közül 
valaki foga'inat akar szerezni az árvame
gyei nyomorról, úgy nem is kellene olyan 
igen messzire m enni: itt van a mi szegény 
hegyvidékünk. Alig hogy beköszönt a tél, 
beköszönt itt a szükség, a nélkülözés, úgy, 
hogy mire tavaszodik, a nyomor a legmaga
sabb fokát éri.

Nem lehet azt leírni, látni kellene, mi
ként sínylődik szegény népünk. Nem is szólva 
az egészségtelen lakásokról, melyekben bútor 
sokszor még a legprimitívebb kivitelben sem 
lelhető s melyek fiilés hiányában sohasem 
lesznek szellőztetve. Még jó mikor, a kuko- 
ricza-csutak megőrölve szolgálja a kenyér
tésztát, vagy pedig leforrázva, valami haba
rékot ád s ez a táplálékuk. Burgonya, bab, 
kuknrc/.a-liszt ilyenkor még mutatóul tincs. 
I)e hát midőn mar a kukoricza-csutak is el
fogy ?! Ilyenkor azlán nem csoda, ha a ízt1- 
gény nép, az éhségtől üldöztötve, a legvég
sőre határozza magát s felebarátja tulajdo
nára teszi a kezét.

Sokar-sokat lehelne a begy vidékünk nyo
moráról Írni s igy van ez i t  é rő -évre. — 
A nyár se nagyon különbözek a léitől. A mi 
kevés termése van, az meg elmegy adósságra, 
adóban, de legalább éhségét csillapít hal ja.

Nem azért említettem én fel mindezeket, 
mintha az árvamegyei éhezők ellen agitálnék, 
szó sincs róla. Áldozzék kiki tehetsége s 
szive szerint a nyomor csillapítására, de 
ugyanekkor ne feledjük. hogy nekünk is van
nak szegényeink, akik hozzánk sokkal köze
lebb állanak.

O tt van a vagyonban, terményekben gaz
dag Alföld vidéke, annak kellene ilyenkor na
gyobb buzgalmat fejtenie ki s nekünk p< dig 
senki sem vehetné rósz néven, ha először vi
dékünk mostoha gyermekei felé irányítanék 
figyelmünket.

Hazafiui hü tisztelettel HEGYHÁTI.

Hírek és különfélék.
— H £ iaeU‘iii. Tisztelettel felkérjük mind

azokat, kik lapunk irányában bármi czimen hát
ralékban vannak, hogy hátralékaikat lapunk kia
dóhivatalához beküldeni szíveskedjenek.

— S /; i |( í i r j  <«éi.u g ró f  lo m l- 
v a n u e v to ru é l .  Múlt vasárnap este fényes tár
saság gyűlt egybe S/.ápáry Géza gróf szép-ulczai 
palotájában. A vendégeket nagy pompával és ma
gyaros vendégszeretettel fogadta a palota ura és 
úrasszonya. A vendégek soraiban voltak: Jenő 
tőherczeg. llo beillőbe főudvarniestev, Lobkovitz 
herczeg hadtestparancsnok, gróf S/.ápáry Gyula 
miniszterelnök s neje. S/.ögyény László miniszter 
nejével, gr. S/.ápáry László stl>. Ebéd után a fia
tal giól Szápáry Pál czimbalomhoz ült s művészi

lányom lelt volna. Elfelejtettem, hogy ki volt az 
apja, mi az anyja, én e sik az árvát néztem benne.

Így került hozzám a Marosa. Így esett, hogy 
nagyon megszerettem a örökbe fogadtam.

Azt már ludják, hogy a bírd uram fii vette 
el; de nem engedtem el őket a házamból, itt 
akarok már én is meghalni, hát egyedül meg nem 
maradilatok.

Van mit aprituniok a tejbe, de lesz is, mert 
nekem már nem kell semmi, öreg ember vagyok.

Aztán meg a kis Pistát D ugy szeretem, bo.-y 
talán, iia még saját unokám volna, se szerethet
ném jobban.

Mikor a baju-e/.nmb i csimpaszkodik, * a fü
lembe gagyog, táncból az ölemben, elfelejtem min
den bajomat, s áldom az I-tent, hogy arra a sok 
fájó sebre, mely fiatal koromban a szivemen esett, 
az áldó szeretetnek ilyen gyógyító irját r« nd« lle.

Az öregnek küuyek gyűltek a szemébe s 
elhallgatott.

Mi is meghatva ültünk törülötte s egy da
rabig csend uralkodott

Végre anyáin törte meg a hallgatást :
— Biz így meg is érdemelte Díván bác-i a 

jó I .teli áldását.
Soha se |. In tünk arra  elég érdemelek,  

há r i t á  el magáról a dicséretet  Díván  bátyánk. No 
de a p páni is kialudt, az idő is későre jár, IUO t 
már Ie is f kilétünk, pi lonjuk  Ki magunkat.

Adjon Isten nyugodalmas jó éjszakát!
P1CZI.

játékával szinte tolvillanyO/.ta a ' -dókéin tál u-á- 
got és maga J-nö tőln-rezeg is több Ízben •**D»tt
el.smerésének kifejezel. Éjfélre járt az. idő n.ii«r
a vendégek buc nt vettek a v ndég,/.* leíó grófi 
családtól.

— A )firá«birésá|{i -zékhely ügye meg
van oldva; Most Ktulolf. kinek házában a '-Író
ság már 9 év óta elhelyezve van <• i d a a 
kincstár ajánlatát, hallomá’link S'* i ■</. egyez
ség már I l l e g  is k r teteit, igy erre nezve a n.ura- 
szombatiak ti évig nyugton pihenhetnek; ámde 
mindezért a sikerl • tekintsék örökö in k, ne .e- 
kintsék a jelent vuilozhatlannak, mell a most. le
folyt procedúra évek múltán újból t* 1 o*• 11 ■ • • léji- 
het; jó les/, idejekorán munkához Iáin’, minden 
szükséges lépést megtenni előre, m ho v • l'.v ké
sőbbi fordulat újból meglepetés számlái p aessen, 
s talán akkor hasonló n egoldás nem -. ‘ ; üD*-e 
esetén, lábuk alatt a taa jt elveszítsék. .Ma a -.om- 
bat egy s épen fejlődésnek, vagyonosod.isiink in
dult község: 10 15 év óta a mugyaio 'uLs t—
rén óriási haiadá-t tett, nem csak meg keli tar
tani tehát miiül zen helyzetet, de ijoirkmlni foly
ton előre; már pedig na tétlenek, utóbb tálán 
készül ellenek leszünk s a katasztrófa beköszönt, 
nem csak vagyonúnkat, nem csak edd'gi helyze
tünket. veszítjük el, de a magyaro*rniás *en n t> 11 
elóhaladottságiink is romba dől. E ’öre ki II tehát, 
buzgón dolgozni azon. hogy a bírósági-s/.éi,i -ly 
a távol jövőre is Muraszombatnak biztositha-^ék.

r. I.
— V é ltü k  a következő gyászjel* ntést : Tö

rök Ernő kir. közjegyző és neje szül. Olaszy Róza 
s/ülök. ugy Török Honorka és Aranka, mégis An- 
(lalics Irma és Lajos testvérek fájdalnnitelt szívvel 
jelenük végtelen kedves fiol.n .k, ilDive test verők
nek : Török L.iC/.ikáuak 1892. évi márc/ius 8-án 
éji 10 és fél órakor, eDö éves korában történt 
kora elhunytál. A kedves kicsi halott tetemei í. 
márczius hó 10-én délután 4 diakor besz* »itt* tűi 
s a helybeli sirkerfben örök nyugalomra tetetni 
fognak. Muraszombat, 1892. rnárc/.ms 8 A gyá
szoló család. Kedves halott, Isten véből! Enyhítse 
a mélyen szomorodott szülök bánatai az általános 
részvét a kedves gyermek elhunyta felett!

— Siös/oiicl. Muraszombat község képvi
selőtestülete a muraszombati kisdedóvodának évi 
segélyként megszavazott s az 1890 — Öl. évekre 
szóló segélyösszeget összesen 100 forintot kiutalt, 
mely adományért az egylet, hálás köszönetét, mond.

Az elnökség.
— T u d o m á s u l .  A muraszombati dal- és 

zeiieegyltt t. tagjai tisztelettel értesíttetnek. hogy 
tagdijaik márczius 15-én, az ünnepély alkalmával 
lesznek befizeteiidők. Meg nem jelenők pedig ké
retnek azt az egylet pénztárnokához, küldeni.

— liös/.iiiici«it> iI váui 1 á*i. Mindazok, akii. 
feledhetetlen emlékű szeretett Laczikánk leinetésH 
alkalmával, márczius hó lO-én megjelenni és rész- 
vétőket szóval, Írásban nyilvánítva a lesújtó csa
pásokozta fájó sebet enyhíteni kegyeskedtek fo
gadják soha nem múló hálás köszönetünkel. Mu
raszombaton, 1892. márczius ll-éu. Török Ernő 
kir. közjegyző és neje szül. Olaszig Róza.

— A aiiui'us/.oiuhiili Casino és dal- és 
zeneegylet által a Czelczer A utal* féle vendéglő 
helyiségében rendezendő márczius 15-iki ünnepély 
programmja annyiban szenved változást, hogy az 
alkalmi felolvasást nem dr. Prugberger Vinc/.e ur, 
hanem Koltay Viktor ur, mint a dal- s zenee.gy- 
let tikára fogja m*gtartani Az ünnepély 8 óra
kor veszi kezdetét.

V á rm e g ,t lu k  k ü z ig u zg af ú*i bizott
sága legutóbb kelt rendelet*! szerint a magyar- 
nyelv alapítvány jutalmára a folyamodások f. év 
márczius hó 25-éig még mindig beter jeszthetők. 
Hisszük, hogy járásunk tanítói tömegesen fognak 
pályázni Adjon az ég minél több ik«*rt fárado
zásuknak ! Taniigybaráf.

A iiiuruMzoiiiliuli gazil. liókcg,>IH  
ti'/.ta fajlyuktojásokat az idén is 5 krajczárjával 
vált be.

— M egh ívó . A muraszombati gazd. fiók
egylet választmánya f'dyó márczius hó 16-án dél
után fél 4 lírakor az egyleti irodában ülést tart, 
melyre a t. választmányi tagok ezennel tisztelettel 
meghiválunk. Tárgy : 1. Elnöki ni> gnyitó. 2. Tit
kári jelentés a sző lőve-s/ő-telep, bordóhitelesitő 
hivatal felállitása, a bika-érvei''é«, a vetőmagvak 
beszdzése és az egylet folyó ügyeiről. 3 Pénztári 
jelentés és uj tagok felvétele 4. Indítványok. 
Muraszombat, 1 S 9 2. márczius 12.

fíróf Batthyány Zsigmond, e. elnök.
Takács R István, e. titkár.

— A iin inívzom hati ev. g jiilc liczct  
eltávozott lelkésze Balogh Díván helyébe Kovács 
István csikvándi (Győr ni.) s. lelkészt választotta 
meg szótöbbséggel.

— I l i  a tavasz — a naptárb a s valójá
ban még csak most jött meg az igazi tél. Akkora 
hó borítja az n< c ■ í I at. hogy a közlekedés is a 
legnagyobb bajjal jár. Korai tavaszra tehát már 
nem számíthatunk, pedig a tavaszi munka ideje 
is elérkezett volna s a szegény gazdák legfeljebb 
havat szánthatnak.

— In g y e n  e p e r  fa  m ag . Az. országos sb- 
lyetn tenyésztési felügyelőség Szegszárdon (Toron-

tálmegy.) ingyen és h.-rment ve kiild ep.*rfaniagot 
mindazoknak, kik eziiánt hozzá fordulnak.

t  v a lu ta -e u q u ó te r ö i .  A j>éiügymi. 
niszter által egy b hivott \ a Int a-szaktan <•-' ozmány 
márczius 8-án nyitotta meg tiD-eit. A „Magyar 
Pénzügy* ez., közgazdasági *■- pénzintézeti szaklap 
ez ügyben a következő érdekes megj. gvzéseket 
közli : Az Ausztriával kötött vám és kere.sk. szer* 
zödés előii a. h a valuta ren-
dezé.-e C/.él j;i bői el:' | II "1 *' t tarlo/lk rendezni. Addig 
tehát a törvényh'./as lé* va'uta-rende/.ő-t j||,.jő 
törvényjava 1 i nem kerülhet, inig ,, enquetek

; nem tartatta !<• C-'.pán ez okból lettek össze
i az ei <|/iel ek, mert .a törvénvjavas lát ok már
:en vannak és azokon mit sem fog változtatni
Mjlietek nézete■ A „K.•re-k**dök L íp j a* ugyané
lésről 1követkéz i* : An-ztria-Ma W r»r«*íg
t. mint a tisztii arany értéket be neni hozhatja.
& 11.,«i j.így ek. 111 el \ ek mindenkor h válthatók,

forgalomban m i rj: *1 It Inak. mini Német- és Olasz-
ors/.á gl.au. K •.mim lül 100 ink 1 ni lórin .. la mjegy
forga I*"i.b. n nuir:.(||iat, anélkül, hojÍV il j ö v ő
arany érlöl^ 1 lkiut.'lyéa ek ártana. Ami a/ iij pénz-
egy i bbau a nézetb* n vág;1 lini-, hogy
maiinil|On p mi ' ■.V'égn i-k váll nzatlnmil a loIliit és
I l i k u l /•■n K i vü! még -gy egész etl uj p é n z -
egyse g a léi lóriul, ine Í v körülbelül a !i íiin k n a k
felel. li* Illeg, és U ti Dini"»>en tartó 'kodjiü ik a :nárka-
rend*/.el heh. i/.a tálától

l»f. «Vr (B:ir>) .B Alton hü vész Munisznm-
b.lin ni r. hó 9-. ii a ,„Magyar Korona “ ven1‘lég fö
gado bán sike rült miitat,ványaival a j.-leni**vő bár
csak csekély számú közönséget teljesemi k : e l é g i f é
•■gyírHal kije]leniette, hogy a jövő hét en még egy
előad[ást, fog tartani. Kívánunk neki több közön-

— A b o r h a m is í t á s r a  vonatkozó tör vény-
javaslat, mint a , K reskedők . pja* -u ;.* ül — 
teljesen lő niva a törvény-
hoz.ás cl.* kerül, :: m-'i.nyib n alkalmasint lehetőleg 
a költsegvetes letárgyalása után fog napirendre 
tűzetni.

— t'vcgcdénycli h itelesítése. A mi*-
kolc/.i kereskedelmi kamara elhatározta, hogy az 
üvegedények hitelesítése körül fölmerült viszás- 
ságok megszüntetése czéljából küldöttséget me
neszt a ketvsk-d'dnii miniszterhez.

— A v a lu ta  re n d e z é s é re  vonatkozó tör
vényjavaslatok miut a RMagyar Pénzügy* Írja 
— április végén fognuk a törvényhozói testületek 
elé terjesztetni. A javaslatok előkészítése már 
folyamatban van és remélik, hogy legkésőbb áp
rilis elején a két minisztertanács elé lesznek ter
jeszthetők.

F e lh ív ju k  az e lö ljá ró ság  figyel
m ét a zsák-utc/aban levő nyitott kútra, mely 
ólig 50 czentiméter magas doszka-keritéssel van
körülvéve, s még hozzá egészen az ut mellett van. 
Városunkban több h**lv-n v innak hasonló kutak, 
s jó volna, lm az elöl;.ró ág ezeknek tulajdono
sait is figyelmeztetné kutaik gondozásáról, mielőtt 
szerencsétlenség fordulna elő <í. S.

— A liü á lla t . Megható esetet hallottunk 
a napokban D.lu-i ismi-rőseinktöl. A múlt. zivata
ros hideg esték igyikén < gy 10 éves kis kotor- 
mányi leány indult el a szomszéd faluba, hogy a 
nénijét, ki ott férjuél van, meglátogassa. A kis 
leánykát vigan ugrándozva követte a nagy bundájú 
házőrző eb is, noha a kis leány mindent elköve
tett, hogy az ebet vigszabajtsu. 1) • az eb csak 
nem tágított s elment a kis !.-anyuval. 8 ez volt 
a szerencséje. A Ilid* g fergeteg és szél ugy átjárta 
a gyermek g/.ellős ruháit, hogy csakhamar el bá
gyadva letilt az árok szélére s ott elaludt. Mikor 
hajnalban arra menő emberek megtalálták, azt 
vélték, hogy a leányka megfagyott. De nem agy 
volt. A huudás amint látta hogy a gyermek el- 
als/ik, rögtön oda feküdt melléje. Hozzája simult, 
amint csak lehetett, fejet és nyakát keresztül tette 
a leányka mellén s teste melegével megmentette 
a gyermeket a megfagyás veszedelmétől.

Á h riih á m  é* S á ra .  Bosnyák ország 
Sanskiuost kerületében ismétlődött a bibliai cso
dás eset. Ris tónak hívják a 80 éves aggastyánt, 
akinek élete alkonyát felvidította felesége, a ki 
fiúgyermekkel ajándékozta meg a férjét. A Ristó 
felesége 79 éves múlt az őszön. A férjével 60 
évig élt boldog, de áldatlan házasságban. Az öreg 
Ristó ugy megörült az Isten áldásának, hogy hét 
országra szóló keresztelőt csapott. Az újszülöttet, 
aki ép, egészséges. Jován névre keresztelték.

— í / . l o t i  s z á m lá lt  b é ly eg e . A pénzügyi 
közigazgatási bíróság köz*l• bb egy konkrét eset 
alkalmából kimondta. hogy a bélyeg a számláltak 
e l s ő  lapjára ekként ragasztandó, hogy a bélyeg 
alsó szélét a számla i-Dó tétvlével lehessen ke
resztül Írni. Más helyen és más módon alkalma
zott bélyeg n e ni létezőnek tekintendő.

— F e h é r  v as. Egy valeuc/.iai (Spauyol- 
ország) iparos oly vegyi preparátumot talált fel, 
mely folyós vas közé keverve, azt egész tömeg
ben lügtön megfeliériti. A/, ily módon előállított 
fehér vas törési és polirozási felülete fényes mint 
az ezüst és nagyan kemény. A feltaláló Spanyol- 
országban már kapott találmányára szabadalmat 
és ugy hírlik, Európa többi államaiban is vesz 
szabadalmat.



, * ! “  ' “ m " " 1'  ....... . Bodor Já-
uos volt Uliudtoidvar legszebb |iara zt|..géiiye ftp
erís legeliV, n ki nem egy lednyt l.olonditott el' 
deli termetével. delczeg járasd™!. Mikor vasárnap 
pörge kis kaliipban, raOat-piljkéa mdndliban vé
gig sétált az nte/akon, „.egalllak az. emberek és 
„gy Mertek Bodor J.mos „teli, a legszebb legény 
után. Es a lt*K*/-bh. legény felnkas/tctta magát 
Katona a kart lenni, de a .«!#-« bizott-dg úgy 
találta, hogy gyönge a legény, min bírja i>l n 
.l)Orjut“. — S/ertg.V‘ll.-, hogy őt, a város legszebb 
l-gényét u h ui  vet-k In- katonának, hazament « 
felakasztotta imit-.^

— i  kai iM iia i ürülni tek ék rő l. A
múlt héten lett megbüntetve . gy járá> unkheli 
korcsmáio- 5 frt pénzbüntetései és 2 fit költ- 
►égg«l azért, mert az illető kö/.séghiiő nála 3 
d< czilitel #*a boros üvegeket talált és foglalt, le; 
a mennyiben e/en büntetés jogos és szabályos, 
annyiban t i,yi|• ános'ágnak erre gondja nincs, 
d** ;i.*m i- Ifln-t. Maiként áll azonban a  dolog, 
ha azt figyeljük, miként, áll ez egyebütt. A me
gy.* székhelyén Szombathelyen a „Hungáriában", 
a „Sabáriál>an“, a „Váró háznál* és mindenütt, 
továbbá az egész megye területén, sőt járásunk
ban is Muraszombati) m teljes nyilvánossággal, 
minden • v. n nev>'/eudő tisztviselők láttára a 3 
d 'C /.ii:  boros űrmértékű üvegek használatban
vaunak akuor ugyanis feltűnő jelenség az, mi
ként leli"tséges egyik korcsmárost- ezért nugbün- 
telni. m g ha ez csakugyan büntetendő, sok má
soknál azt elnézni. A r nd, a szabály kell, hogy 
mindenütt de legalább egy megye területén, mely
nek élén ugyana/on alispán ál', egyenlő iegyen ; 
mi szabad az egyiknek, hasonló legyen a másik
nak, ha pedig tilos itt, ilyen legyen másutt is. 
Reményünk, hogy ezen felszólalás alispán urnái 
meg fogja találni az igazság és egyenlőség kut- 
forrását Figyelő.

Császári ki n e m  fizetett v/akó- 
fczám lu. A elírni történelmi társaságban nemrég 
szóba hozták, hogy I. Miksa császárnak még most 
is van Ohmban egy ki nem fizetett szabó-szám
lája. Ha ztalan remélték, hogy az örökösök be 
fogják e számlát váltani. Négyszáz év óta vár 
már ez a császári szabó-számla a kiegy* nlitésre.

l io ii- .t i in t iiiágxily h a  ! Az államvasu
tak városi menetjegy irodája (Budapest. Hungária 
szálló) a f. évi húsvéti ünnepek alkalmából tár
sas kirándulást rend /. Budapestről Konstantiná- 
polyba. A kéjvonat április 15-én indul. Az út
iránya következő; Budapest- Belgrád — Ni;■ — Szó
fia— Konstantinápoly és ugyanazon útirányon át 
vissza Budapestre. Tartózkodás 5 nap. Az utazás 
dija : Budapestről Nis-S/ófián át Konstantiná- 
polyba ugyanazon útirányon át vissza Buda
pestre, i Hátassal együtt. I. Oszt. 195 frt, 11. oszt. 
160 frt; ellátás nélkül I. oszt. 120 frt, II. oszt. 
90 frt.

— H j s z iv a ro k .  Ausztriában ni kubaszi- 
varokat készítenek s igy bizonyosra lehet venni, 
hogy minket i> megajándékoz Wekerle miniszter 
az uj égetni valóval. Odaát ugyanis azt vették 
észre, hogy az öt krajc/áros kuhaszivarokat már 
nem szívja senki, tehát most ezért gyártanak bri- 
tanika-fni iiK ju .ötö-öket* és még az idén átadják 
a Szenvedő euib t .ségnek

— II i r ln p s la t  i**l i k a .  Szinnyei József 
összeállítása sz**iint a magyar hírlapirodalom leg
újabb (1892-iki) adatai ezek: Az év elején 676 
lap indult m g 31-gvel több a tavai megjelen
teknél. Van 2t> napilap, -14 hetilap, 5 vegyes tar
talmú képes lap, 3G egyházi és iskolai lap, 15 
szépirodalmi é. vegyes tartalmú lap, 10 liumO- 
risztikus. 151 -zaklnp, 5 hirdetési lap, 193 folyó- 
irat, 40 vegyes melléklap, összesen a fővárosban 
323. a vidéken 350 é- 3 külföldön; idegen nyel
ven szerkeszt,elt lapokkal együtt 863, mely ösz- 
SZegból 17,556 tör - esik egy lap.

— 5 0 0  k a r á to s  g y é m á n t.  Coetermans 
antwerpeni gyémántcsiszoló kezeiben jelenleg egy 
oly gyémánt van, melynek súlya 500 kárát, h o s 
sza 7, átmérője 4'75. Csiszolás után valószínűleg 
csak 200 kárát fog nyomni s igy a világ má
sodik legnagyobb gyémántja lesz, mivel a perzsa 
sah birtokában levő , Nagy-Mogul* 280 karátos, 
becsét még most nem lehet meghatározni, csakis 
a csiszolás után mert ekkor tűnnek ki az egyéb 
tulajdonságok, melyek a gyémánt, becsét növelik.

— A llerk iiles-fiirilő  villninfényben. A földművelés- 
ügyi m kir. mii isler nagy erélylyel igyekszik az állam 
tulajdonát képező, gyönyörű fekvésű ili-rkules-fürdót a 
külföldi hírneves gyógyfürdőkkel egy rangra emelni. A te 
rü let parkírozása és díszes épületek emelésére már eddig 
is sokat költött. Legújabban pedig a fürdőtelepiek viliain- 
világitással való ellátását vette tervbe és ennek kivitelére, 
mint a Budapesten megjelenő „Vállalkozók L ip ja"  irja, 
febr. 25-én versenytárgyalást tarto tt. A villamvilágitás be
rendezéséi! > elsőrangú ezég pályázott és pedig a Siemens 
és H alske ezég, mely üti ezer forintot kért a villamvilá
gitás berendezéséért, továbbá a budapesti Egger B. és tsa 
ezég, mely a teljes berendezésre a gasteini fürdő m intájára 
83,934 forintért ajánlkozott és végre a Ganz és társa ezég. 
mely a villamvilágitásnak váltó áram transformatorokkal 
való berendezéséé t, a mintegy 20000 forintot kitevő épít
kezéseken kívül 48,112 forintot kér. A jánlattevők mind
egyike terveket és műszaki leírásokat is csatolván ajánla
tához, a rninisler csak eme tervek megbir&lása után fogja 
eldönteni, hogy a  nevezett ezégek közül melyikre bizza a 
villáinviiágitá* berendezését.

Vegyes rövid hírek.
A iiieg y éb ő l. Szalvator Albrecht főherc/.eg 

édesanyja, ö/.v. Szalvator Károlyné ő fenség*, fia 
látogatásául pár napot Szombathelyen töltött. — 
Ordllás községben uj Lkolát állítanak fel. — Rusa 
Kálmán Szombathelyen e hó 9-én agyonlőtte ma
gát. — zi felsö-eüri izr. hitközség külön tel. iskola 
feláll Kárát határozta el. — Breiner Adolf sárvári 
lakon uj folyadekmérő mértéket talált fel. — A 
vármegyei kir. tan felügyelőségnek a megye tör
vényhatósága Iliv. helyiségül a vármegye házánál 
ingyen egy tágas termet engedett át. — A szom
bathelyi lova*-kaszárnya területein faiskolát szán
dékoznak létesíteni. — A kőszegi hegyekben ritka 
a vadsertés. A hámori fővadász a napokban egy 
teljesen kinőtt példányt ejtett el. — A soproni 
keresk. s iparkamara egy asztalos- és lakatos
szak tanműhelynek Körmenden vagy Kőszegen való 
felállítását javasolta a keresk. miniszternek. — So- 
mogyvármegye azon inditványnyal járul Vnsvár- 
megyo közönségéhez, hogy junius 8-ika, mint azon 
nap, melyei! felséges királyunk ezelőtt egy negyed 
századdal a magyar szent koronával megkoronáz
tatok orsz. emlékünnepként niegünnepeltessék.

A h a z á b ó l.  Szápáry Géza grófnő és Cse- 
konics Endre gróf, a magyarorsz. vörös kereszt- 
egyb-t elnöke, hosszabb látogatást tettek a her- 
czegprimásnál, a főpap legutóbbi adományaiért 
több jótékony egylet nevében köszönetét mondandó.

Samassa József egri, és Csúszka György kalo
csai ersek még e hó folyamán megkapják a bi- 
bornoki kalapot. — Id. Gáspár János kir. taná
csos, a magyar népoktatás ntjörőinek egyike 76 
éves korában meghalt. — O Felsége az északi 
megyék Ínségeseinek 5000 irtot adományozott.— 
hgyik budapesti bizt. intézet elhatározta, hogy a 
könnyebb irodai munkák végzésére nő-hivatalno
kokat alkalmaz. — Vrményi Pintér Miklós kalo
csai törvényszéki elnök 70 éves kólában elhunyt.
— Jankó Elemér kiváló festőművészünk München
ben un ghalt. — Br. Fejérva'ry Géza kilép a ka
binetből.— Pápán özv. 8'.ekeres Ferenczné 5 éves 
fia anyja távollétében a tűzzel játszván, az bele
kapott. a gyermek ruhájába. Mig az anya hazajött, 
gyermekének már csak elszenesedett holt testét 
találta — Lévai Ede budapesti haiiktulajdono*, 
miután a börzén a rábízott pénzeket elvesztette, 
megszökött. — Wollák Rezső Csáktornyái ügyvéd 
az ottani keresk. ifjak önkép/ö-egyletében a ke
reskedelem és váltó eredetéről érdekes felolvasást 
tartott. — Jlubay Jenő világhírű hegedűművész 
hazául-fia Csáktornyán hangversenyt tart. (Hát ná
lunk mikor hallunk iiy hangversenyt?) — Már- 
czius 15 ének emlékünnepét a Csáktornyái állami 
tanitóképi-zde tanári kara és ifjúsága inegünii*-pli 
az intézet helyiségében — Kalocsa Balázs nagy
kőrösi földbirtokos összes vagyonát, mely fél 
miiló forintból áll , szülővárosának hagyta 
jótékony és népnevelési czélokra ; hitfelekezeti 
különbség nélkül részesülnek abból szegény tanu
lók, árva gyermekek, továbbá egyházak, taninté
zetek, tanítók. Kastélyát, 1 holdnvi parkkal és 
alapul hozzá 28 ezer forintnyi birtokát, óvodának

i  k ü l f ö ld r ő l .  Péter vár ott a rendőrség 
forradalmi összeesküvésnek jött a nyomára. Az 
összeesküvés fejét, Chlop.szky di..kot Riiuanban 
elfoyták s a czár e||*n fzőtt összeesküvés miatt 
vád alá helyezték. — Kápolybuii e hó 7-én reg
gel zivatar kő ben a villám I* csapott a leány-ár- 
v all az. tornyába és 6 áivaleányt talált, kik közül 
2 halálos sebesülést szenvedett. — Heratboa kitört 
a kolera. A járvány egyre terj**d. Kuh-Sanban, a 
perzsa-flfgban határon is többen estek kolerába.
— Lembergből jelentik, hogy a nagy hóesés kö
vetkeztében az összes vasúti közlekedés fennakadt.
— Jassyban is pár nap óta folyton esik a hó. 
Némely helyen méternyi magasságban fekszik. A 
vasúti vonatok el sem indulhattak.

Irodalom.
— A „Csókw szerzőjét a „Magyar Géniusz" elhódította 

a német mázsától s igy Dóczy Lajos, irodalmunk e fénylő 
alakja, édes anyanyelvűnkön fogja ezután megírni azokat 
a gyönyörű csevegéseket, melyeket eddig németül irt meg. 
A „Magyar Géniusz*1 eme vívmánya kétségkívül fényesebbé 
tette  érdemeinek koszorúját, mert Dóczy meghódításával 
kiváló s/.o'gálatot tett a magyar irodalomnak is. A „Ma
gyar Géniusz" legújabb száma meggyőzheti az olvasót a r 
ról, hogy a pazar fenynyel való k iállítás teljes összhang
ban van a szellemi rész gazdagságával. — Itt Dóczy „Uj 
Csillag*4 cziinü elbeszélése, o tt pedig az uj képviselőliáz 
megnyitásáról szóló remek fényképfelvétel s a képviselők 
arczképsorozata v a l ó b a n  f e l t ű n é s t  k e l t h e t n e k .
— A cziinkóp a negyedszázados évforduló alkalmából 
azt az aktust mutatja, mely 25 év előtt a trónbeszéd fel
olvasásakor lefolyt. A 8. számot Gonda Dezső — emelke
dett gondolkozása -  „Egy emberélet" czimü valóban gyö
nyörű életképén kívül még több elbeszélés s szebbnél szebb 
illusztráczió gazdagítja. Ezek után figyelembe véve Dóczy 
azon ígéretét, hogy ezentúl a „Magyar Géniusz" miudeu 
számában megjelenik munkájával — mely bizonyára iro
dalmunk műremekeit fogja szaporítani — a „Magyar Gé
niuszt," a legfényesebb s legolcsóbb hetilapot olvasóinknak 
melegen ajánlhatjuk. A „Magyar Géniusz" előfizetési ára 
egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : Budapest, kerepesiut 14.

— A /. A fh e iia e iin i K éz i L e x ik o n a . 
A tudományok encziklopédiája különös tekintette! 
Magyarországra. Szerkeszti: Ür. Acsády Iguácz.

Tizedik füzet. A gyorsan népszerűvé leH 8 nagy 
elterjedésnek örvendő vú.lalat az uj füzetből már 
egynegyed részében a közönség kezében van. A 
negyven füzetből megjelent tiz, mely az A., B., 
C. és D. hetük roppant s lőleg a magyar nyelv- 
beu gazdag anyagát tartalmazza. E tíz füzethez 
nem kevesebb mint 28 gyönyörűen kiállított mel
léklet és 7 színes, 8 térkép, 9 kettős fekete mü- 
lap, 4 tábla var csatolva, melyeken különböző, 
körülbelül 300 ábra, rajz. kisebb kép. n*-m/ *dék- 
reud stl*. vau. Ez eléggé megmondja, hogy kiadó 
társulat a vállalatot milyen magas színvonalra 
emelte, amiben nagy segélyére van a közönség 
ritka irányú tuincgatasa, mely a Kézi Lexikonnak 
már eddig is rendkívüli elterjedést biztosított. A 
most megjelent tizedik füzet három mellékletet 
hoz és pedig egy gyönyörűen kiállított színes mű- 
lap az ehető gombákat mutatja be tiz különböző 
fajban. Egy kettős miilapon gazdasági gépek és 
eszközök láthatók, összesen 26 ; vau köztük a tót 
kasza, Vidacs-féle magyar eke, a magyar állam
vasutak gépgyára által szerkesztett impozáns csép
lőgép stb. Végül a haimadik színes melléklet az 
északi égboltozat díszes térképe. A szöveg befe
jezi a D. betűt s ezúttal a Degras-dzsidás közti 
anyagot <özli. Kiváló figyelmet érdemelnek a De- 
legatio, Déli vasút, Déryné, Deszka, Detunata, De- 
vise, Dezina, D-tferenczial- és dijezikkek, Dilu- 
viura, Diploma, Diszito stil, Diuretin (uj gyógy
szer), disznó, Doh, Dobó, Dobsinai jégbarlang, 
Dohány. Dollár, Dolomit, Domonkosrend, Don 
Juan, Döntvény, Dózsa György, Drágakő, Dráma, 
Dsetn herczeg, Duzzasztás, Dysenteria nagy czik- 
kek. A füzetnek kiváló értéket kölcsönöz a sok 
Duna-czikk, melyek száma a karmiuezat megha
ladja. köztük a legfontosabbak a Duna bő föld
rajzi leírása s a Duna szabályozása szakavatott 
ismertetése. A vállalat 40, két heti 3 Íves füzet
ben jelenik ineg. Legczélszerübben előfizethetni 
10—lü füzetre 3 írttal, mely összeg az Atlie- 
naeum kiadóhivatalához Budapestre küldendő. De 
megrendelhető minden könyvkereskedésben is.

— Irodalm i je le n té s . Fél bátorodva a magyar iro
dalom terén eddig elért sikereim által, elhatároztam, hogy 
munkáimból időnkiut uj kiadást adok ki. Első, önálló s a 
honi sajtó által igen kedvezően fogadott müvem : „A ba
bonáról" szóló uépkönyvem volt. Ezt — népies irányban, 
javitva és bővítve azon „Babonák Könyve" czim a la tt 
a serdülő fiatalság s a babonás köznép okulása czéljábói, 
mulattaiva-oktató szellemben szerkesztve fogom újból k i
adni Második munkámat, az „Anyósok Könyve" ez. hu
moros művemet, miután még most is vaunak rósz anyósok
— a vők vigasztalására, mpam-asszonyék bosszantására s 
a nagy közönség gyönyörködtetésére — temérdek képpel, 
százannyi élczczel, uj s grnoizbitott kiadásban a ni:;ris 
nagyszámú t. megrendelőknek rövid pár hónap múlva kül
döm szét. Harmadik müvem, melyről a lapok szinten igen 
dicsérőleg n y í l atkoztak, a „Magyar Közmondások Könyve." 
(Bolti ára 2 fr t, tóiéin rendelve fűzőt: példáuy 1 fr t 30 
kr., diszkötésü 2 frt 30 kr.) Ebből külön lenyomat is ké
szült.; „Tanulmány a közmondásokról" czim a la tt füzet 
kiadásban. (Ára 40 kr.,. — Legújabban „Tréfás Talányon 
Gyűjteménye" czimü kisebb munkám eddigi anyagauak 
összeállításával éa sajtó alá rendezésével foglalkozom. — 
Egyelőre csakis a „Magyar Közmondások K ö n y v é ire , a 
„Tanulmány a közmondásokról* czimü füzetre fogadom eí 
a megrendelést s az „Any< sok Künyvé“-re kérem az elő
fizetést. Ennek ára  példányonként egy lármás forint. Többi 
müveim áráról azoknak kiuyomatása után teszem meg 
időnkénti jelentéseimet. — Munkáira tökélyesbitése vegett
— figyelembe véve az eddigi bírálatokat — készséggel 
helyt adok azokban a hozzám beküldendő s hazánk külön
böző vidékein otthonos babonás szokások- és mondásoknak, 
s úgy a köznépnél használatos közmondásoknak. Tréfát 
értő s azt kedvelőktől megfejtéssel ellátott könnyebb talá
nyokat és szellemes auyós-viezczeket kérek. A kézira'ok 
és megrendelési pénzek hozzám küldendők. Gyűjtők 5 pél
dány után a hatodikat ingyen kapják. Hazafias üdvözlettel 
Sirisaka Andor, pécs-belvárosi tanító.

— „ F e l ie le  M adonna** a c/.ime ama re
génynek, melyet Buday Sáudorné irt és mely a 
„Képes Családi Lapok* kiadásában jelent meg. A 
regény a nápolyi halAs/.életből van mentve, és 
minden sorában észrevehető Írójának világlátnit- 
sátga é ' (gazdag tapasztalata. A regény, mely a 
„Képes Családi Lapok* szokásos díszes kiállításá
ban jelent meg, bármely könyverekedésben és a 
„Képes Családi Lapok* kiadóhivatalában Buda
pest V., Nagy-Korona-utcza 20 sz. 1 írtért kap
ható. Ez alkalommal nem mulaszthatjuk el fel
említeni, hogy a „Képes Családi Lapok* előfize
tői négy ily regényt kapnak egy évben, mint in
gyen mellékletet, miért is a nevezett képes heti 
lapot legjobb lelkiisniereltel ajánlhatjuk olvasó
inknak. Előfizetési ára ; egész évre 6 frt, félévre 
3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr.

— Megjelent Első am erikai szölötelep (Kassán) ez 
évi árjegyzéke. Tartalm azza az amerikai szőlőfajokuak, 
valamint az euró ai fajoknak név- és tulajdonságaik sze
rinti leírását, mely fajok venyigéi a fentnevezett szóló- 
telepről kaphatók. Az árjegyzéket egyszerű levelezőlapon 
való megkeresésre bárkinek bérmemve megküldik.

Szerkesztői üzenetek.
P rae f. A fizetéses árvahelyek betöltési Ugye a 

tanítók ülésének tárgysorozatába fel lesz véve; mind
annyian sajnálattal vették tudomásul ezen életrevaló 
eszme leszavazását. — G. Helyben. Felszóllalására tu d a t
hatom, hogy az izr gyermekek mulatsága a felsőbbség 
tudta és belegyezésével történik s hogy az jótékony czél- 
lal vau összekötve. Mi az ily exceutriku; mulatságoknak 
soha voltunk barátai; meg van a gyermekeknek a maga 
mulatozási módja, hagyjuk meg öt a maga gyermekdedsé- 
gében , a mai gyermekvilágnak úgyis az a betegsége, hogy 
nagyon szereti a felnőttet majmolni.
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Nyilttér.+
* Az e rovat a la tt közlő:tekért nem felelős a szork

Nyers bastselyem szövetet, ;íi“ , “íí“,?3,í”
ír: 5U k ré rt (kívánatra jobb  fajtájút is) Henneberg <■ (cs 
ki*, udvari szíjlitó ) selyem ")ara Zürichben, póatabér ••• 
vámm-ntrs* n Minták |)»st»fonliilt&val küldetnek. Svájc/ba 
o/imxeit levelekre lt> Kros bélyeg ragasztandó.

12» cm szélességben. por- és 
• s .• Ji.nvegek, valami t aiililioiivokra a 'kaltnasat iie t r-n- 
kiül 1 írt 05 kr:ol ’ «

H I R D E T É S E K .

Alapillatott 1881. . M A G Y A R  L L O Y D "

m a g y a r  i’KNZÜGY Sorsolási é r te s í tő
pé n z in t é z e t i És Magyarorsz. Czégck Tara

KÖZUAZDASÁOI SZAKLAP. Ille | |é k  l«»eíve | e g y ü t t

N egyedévre  2 forin t
BUDAPEST. 

Erzsébet - körút :

g 'tf . „KKHKSKKBÖK LAPJA-
^ ^  j Ü tllUpeKl. Er/>Ól)e| -k Ö n it 21.
- 1 ' í ' i  TIZENKETTEDIK ÉVFOLYAM 
' I l i  Kereskedők, Uegále-béi- 

lők, Vállalkozók és Ipaio- 
“• 5- 5 1 soknak

síi* 1 St u lözliel len szalila |».

K
É V

ERESKEDŐK 
K Ö N Y V E  

<» k ö t e t
csak

‘-í fo rin t.

Magyaroisz. C cégek T áia 
és

Sorsolási értesítő
m e llé k le te iv e l  egy ül lj

Félévre 5 forint.

A l e g ú j a b b és l e g o l c s ó b b
politikai é* közgazdasági napilap  a

„MAGYAR UJSAG“
Laptulajdonos :

I k r .  l 'e i i } Y C « N )  F e r ( * ii« ‘z  o rs r . k ép v ise lő . 
Előfizetési Arak : Egész évre . 12 frt.

Félévre . . .  ti frt. 
Negyedévre 3 frt.

A „M agyar Ujság“ k iadóh ivata la  egész éves és féléves 
előfizetőinek azt az á llan d ó  kedvezm ényt nyújtja, hogy a 

..Mi>Xl >r í  j

valamennyi sorsjegyeire,
melyek Magyarország és A usztria összes törvényesen en

gedé lyeze tt sorsjegyeinek k é t csoportjából á lla n a k  
és a Magyar leszámítoló és Pénzviltóbankuál letétbe he.

lyeztettek, játszanak és évenként és csoportonkint (!«. 
te*liát 130 húzásban részesülnek és csoportonkint 

3 /*, tehát összesen
7 m illió  nyerem ényre játszanak.

A felosztás úgy történik, hogy a „M agyar U jságu 
mindazon esetben, melyben valamelyik sorsjegye kiliu/.atik, 
a nyereményösszeg fe lé t clölizetóiiiek engedi á t , oly for
mán, hogy egyik budapesti kir. közjegyző elő tt egér* ......
előfizetői sorából 30, s a féléves elótizelőiből 20 s< 
tik ki. Ezen 50 előfizető között osztatik 
nyeremény fele.

M utatványszám okat k ív á n a tra  ingj
„ H A O Y I I t  U J N A 0 “

kiadóhivatala
B udapest, IV. k e rü le t, (íra n á lo s-u lc z a  1. sz.

sorsol ta 
gész

> küld a

áriaezeili  
Oyomercseppek

i: é’-.ápy’alanság. qyomora>engcség.

i/.onyult fejfájásnál, a  m enynyiben 
í z a gyom ortól szárm azott gyomortiilteihclésnél ételekkel és 
italokkal,giliszták, májbajok es hámorrhoiéá.nál.

E inlitett ba joknál a Uartílr:rff( t/!/omorr*ri>i>rh
évek ó ta  k itűnőknek  bizonyultak , a  u iit száz  inog száz 

bizonyítvány tanúsít. Egy k is  üveg  ára  
használati u tasítássa l együtt *0 k r., nagy 
üveg ái a  70 kr.

M agyarországi fö ra k tá r :
■ ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszertára 

B u d a p e s t .  K irály u tcza  12 sz.
A védjegyet és a lá írá st tüzetesen tessék 

m egtekinteni!! (fsak oly cseppeket tessék 
elfogadni, m elyeknek bu rk o la tára  zöld sza
lag  van ragasztva  a készítő  a lá írá sáva l (C. 
Brady) és ezen s z av a k k a l: .V aló d iság á t hi 
zonyitom".

t  MarlaesetU gyonmrcttritprk v a 
lódion kaphatok

Sopronban : Gráner Jenő gyógyszerész, Csépi egeit : 
Ivokas Mihály gyógyszerész. K a p u v á ro tt :  Vavreskay Já 
nos, S zeut-Jánus-M osonybau: Ninger <«. gyógyszerész.

Légen szárított természetes istálló-trágya
NEUMAN T E S T  VÉRE f i aradi szeszgyári h izla ló  is tá lló ib ó l

50 s/;ií/.;»h“A í íl több szerves anyaggal.
Ara 100 méter-imiz-ónként, zúzott állapotban, az aradi 

vasúti állomási':! szóllitva l 'o r i i i i ,
M agyarország, H orvátország  

K l / c l i  OlOfeOS ív( p *  ‘ v' és Szlavónia  részére:

Szávoszt
Itt Sí <* 8*<*.«» í *«3 C-Siíi

é s  g  i i  sz sí sí  N :.á s  » 4* sz 1 b  Sí  e  k  i i  a  3 H  c

V. Arany János BUDAPEST utcza 11. szám.

U y n ő t t  kaphatók:

a legkitűnőbb here, tő, konyhakerti s viráina,gvak
vaja tn int

mindennemű ^a/dlasá^i e/nkkek.
Á rjegyzékek k íván atra  in gyen  és bérm sntve kü ldetnek .

@ •
HorgonyPainExpeiler.

Ezen rég jó n a k  bizonyult, be- 
dö rzsö lést csúz, köszvény, ta g 
szaggatás stb. ellen legjobban 
ajánlhatjuk a t. ez. közönség 
figyelmébe. Egy üveg ára 40 és 
70 kr. és a legtöbb gyógyszer

tárban kapható.

Csak horgonynyal valódi.

•

j Tenyész-gyöngytyukok
m

páronként 1 fr t 5 0  krért,
■tj

5 p á r  v é t e l é n é l  7 forin tért 
10 „ „ 13 „

eladatnak

a muraszombati uradalom
erdészeti hivatalában.

ÍS M e l y i k  l a p r a  f i z  e s s ü n k  e l ő ?
Gazdag tartalm ánál, nagy terjedelm énél fogva a legolcsóbb magyai lap az
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a mely az uj évvel immár '25. évfolyamába lépett. 
Ez a magyar olvasóközönség legtekintélyesebb lapja. 
Hiteles forrásokból származó érte sü lése in ek  gyor
sasága, alapossága és sokasága, rovatainak változatos
sága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag 
tárháza tették népszer (Ívi. A kormány körében elő
forduló eseményekről az „Egyetértés" olvasói érte
sülhetnek első sorban. Az országgyűlési tá rg y a 
lásokró l a legrészletesebb tárgyilagos lül tudósítást 
az „Egyetértés" közöl. Bármely párthoz tartozzék is 
a képviselő, beszéde az „Egyetértés"-beu a legter
jedelmesebben közöltetik. Ez az óriási terjedelmű 
lap egyszerre két homlokegyenest ellenkező irodal
mi czélt szolgál, mert naponkint megtalálja benne 
a család, a hölgyvilág a maga szépirodalmi olvas
mányát a világirodalom legkitűnőbb íróinak legújabb 
legényeiben, talál benne lárczaczikkeket legjobb 
íróinktól, díva'tudósítást Parisból stb., úgy, hogy 
nincs szépirodalmi lap, mely az zE  rve'.értés" nek e 
rovatával a versenyt kiallliamá.

S ezzel szemben ott van az „Egyetért ^ “-nek 
oldalakra terjedő politikai és közgazdaslgi része, 
mely megbízhatóság, komolyság és jó.ériesüUség te- 
ki illeték mi utolérhet lennek van ei ismerve a magyar 
sajtóban. Egyik legfőbb érdem : az „Egyetértéseink, 
hogy az események ösmertetése körül soha semmi
nemű ti-kin'.etektól sem hagyta magát li -folyásolui, 
s mint teljesen  független lap fölötte áll minden 
pártérd-uuek «*s csak az igazságo t szolgálja. Az 
egész sajtóba:: legnagyobb lerjuGImU országgyűlési 
tudósításainak is mindenkor a p r.tekinteteken fe

lülemelkedő részrebajlatlauság szerezte meg a köz- 
elismerést, mely abban nyilvánul, bogy az „Egyet
értés olvasói között mind n pártból találunk híveket.

Az „Egyetértés" gazdasági ro v a ta  elismert régi 
tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazda- 
közönség, az ip aro s  és vállalkozó  nem szorul 
többé idegennyelvU lapra, mert az „Egyetértés" ke
reskedelm i s tőzsdei tu d ó s ítá sa in ak  bőségével a 
többi lapok már föl sem veszik a versenyt. — A 
kereskedő, az iparos s a mezőgazda két évtized 
óta tudja már, hogy az „E gyetértésiben  megtalálja 
mindazt, a mire szüksége van, s em iatt az „Egyet
értés" ma már nélkUiözbetíenué vált, m int a hazai 
kereskedelmi-, ipar- és mezőgazdasági forgalom ma
gyar nyelvű vezérlapja. Üzleti dolgokban az „Egyet
értés" a legjobban informált-lap Magyarországon. A 
rendes rovatokban s a fölmerülő eseményekről leg 
nagyobb terjedelemben közlött bő tudósításokon k í
vül végre csak az „Egyetértés" 3 specziális rova tá t 
említjük meg, melyek országos h írre tettek  sze rt. 
Ezek: az Irodalom , a T auiigy és a M ezőgazdaság, 
melyek mindegyike egy egy szaklapot képes p ó to ln i.

A ki olvasni valót keres és a világ fo lyásáró l 
gyorsan  és hitelesen  a k a r  é r te sü ln i, fizessen elő

az „ B * y e lé r ié s“-re
melynek előfizetési á ra  egy hóra 1 frt 80 kr., 1 4évre 
5 frt s egy évre 20 frt. — Az előfizetési pénzek az 
„Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. M utatvány
számot a kiadóhivatal kívánatra ingyen és bér- 
ment ve küld.

Az „Egyetértés" felelős szerkesztője és kiadó-tulajdonosa: f l j

i'  S 1  V í> Bi N X 14 A  Is A  .1 O S. $
Az „Egyetértés" kiadóhivatala; W

8> a  I s /. i i i  Ii á  - u  t c  •/, a  1. s z á m .  W
^  (Az op. ruházzál szemben.) H )

^ fo n i to U  GriUthaunj Márk gyorssajtóján M uraszombatban.
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